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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	Elektrovod Žilina, a. s.

	1.2
	Právna forma
	akciová spoločnosť

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	X

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Bytčická cesta 4, 010 42 Žilina

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	

	1.6
	www adresa
	

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Ján Gallo, Ing. Jozef Pešek,

člen predstavenstva, člen predstavenstva

	1.8
	IČO
	31615317

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	
	Príloha č. 1
	

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Jozef Mano, Ing. Jozef Jobb č.t. 0905634135

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	Ing. Jozef Mano č.t. 0908964503

Mano@elektrovodzilina.sk


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Žiarová zinkovňa, prevádzka 240

	2.2
	Adresa prevádzky
	Bytčická cesta 4, 010 42 Žilina

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Žilina

	2.4
	Počet zamestnancov
	87

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	R. 1971 - začiatok zinkovania

R. 1993-94 – rekonštrukcia zinkovne

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	2.3 c

2.6

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	>2 t surovej ocele za 1 hodinu

>30 m3 obsah kúpeľov

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	5.6 t surovej ocele za 1 hodinu

100 m3 obsah kúpeľov

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	2,2 surovej ocele za 1 hodinu, 24 hodín

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	nemáme

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	2.9.2 – Povrchové úpravy kovov pri použití chemických postupov s objemom kúpeľov 100 m3
- nanášanie zinkových vrstiev 132 kg zinku na t ocele/hodina.

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	nemáme


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	X
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	X
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Č. ŽP2/1599/92 Po dňa 31.07.1992

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Č. ŽP2/84/Bk 94 dňa 28.03.1994

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Parcela č. 6998/38,37 vlastník Elektrovod Žilina, a. s. zastavaná plocha.

	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	Parcela č. 6998/49 – plocha za zinkovňou, 6998/39 – hala wernetov, 6998/11 – hala zvar. konštrukcií, 6998/1 – cesta za zinkovňou. Vlastník Elektrovod Žilina, a. s.

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	SO210 – Rekonštrukcia výrobnej haly

SO211 – Prístavok výrobnej haly

SO212 – Základy pre kyselinové hospodárstvo

SO214 – Havarijná jama

SO215 – Základy pre filtráciu pece

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	PS101 – Rekonštrukcia mokrej časti

PS102 – Rekonštrukcia teplej časti

PS103 – Komín

PS104 – Obslužná plošina

PS111 – Rekonštrukcia neutralizačnej stanice

PS112 – Deemulgačná stanica

PS113 – Kyselinové hospodárstvo

PS114 – Zariadenie protikoróznej ochrany


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	
	
	
	


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Elektrovod Žilina, a. s. vyrába rôzne oceľové konštrukcie a hlavne je zameraný na výrobu priehradových stožiarov pre energetiku a telekomunikácie. Tieto oceľové konštrukcie povrchovo upravuje žiarovým zinkovaním. Prevádzka zinkovne je súčasťou Elektrovodu Žilina, a. s.. Prevádzku zinkovne rozdeľujeme do nasledovných súborov: Mokrá časť, Teplá časť, Neutralizačná stanica, Kyselinové hospodárstvo.

PS 101 Mokrá časť

     Mokrá časť – zabezpečuje povrchovú predúpravu materiálov, pred vlastným pozinkovaním a pozostáva z nasledujúcich technologických operácií.

     Odmasťovanie, oplach, morenie, oplach po morení, ponor v tavidle ZnCl2 + NH4Cl.

     Na moriacich vaniach je pripevnené odsávacie zariadenie pozostávajúce z odsávacích štrbín, potrubia, absorbérov, ventilátorov a komína.

     Rozmery moriacich váň sú: dĺžka 9 m, šírka 1,2 m, hĺbka 2,3 m.

     Zinkovňa pracuje v 3 smennej prevádzke.

     Technologický postup operácií chemickej predúpravy_

     A/Odmasťovanie

     1 vaňa s vodou riediteľným biologicky odburateľným odmasťovacím prostriedkom OMEGA pre aplikáciu ponorením, teplota 20-35°C. Doba odmastenia 10 - 15 minút.

     Zloženie 2% odmasťovadlo, 3% HCL, voda. Doplnenie je vodou a novým odmasťovadlom. Znehodnotený odmasťovací kúpeľ je prečerpaný a odvezený na likvidáciu k externému odberateľovi.

     B/Oplach po odmastení

     1 vaňa naplnená vodou je určená na oplach materiálu, tu sa odstraňujú zbytky odmasťovacieho roztoku. Znečistenú vodu používame na doplnenie odmasťovacieho kúpeľa.

     C/Morenie v kyseline chlorovodíkovej

    6 vaní s roztokom HCL o koncentrácií 10 – 20%, teplota okolia. Zabezpečujeme tu chemické čistenie povrchu ocele od kysličníkov železa. Opotrebovaný moriaci kúpeľ je prečerpávaný do zásobnej jamy a odvážaný na likvidáciu k externému odberateľovi.

     D/Oplach po morení

     1 vaňa naplnená vodou zabezpečuje odstránenie zbytkov moriaceho kúpeľa z povrchu materiálu. Časť vody používame na prípravu nového moriaceho kúpeľa a časť vody sa likviduje v neutralizačnej stanici.

     E/Tavidlovanie

     1 vaňa s roztokom ZnCl2 a NH4Cl temperovaná na teplotu 50 – 60°C. Základná funkcia tavidla je odstrániť zbytky železnatých solí vzniknutých morením, zabrániť vzniku ďalších oxidov pri manipulácií s výrobkami na vzduchu, pri sušení zabrániť oxidácii a dobrým odtavením zaistiť dokonalé zmáčanie povrchu výrobkov pri vlastnom pozinkovaní.

     F/Regenerácia tavidla

     1 vaňa – ak obsah železa v tavidlovej vani presiahne hodnotu 8 g/l, tavidlo musíme regenerovať tak, že použijeme na vyzrážanie železa čpavkovú vodu. Vznikne nám hydroxid železnatý, ktorý sa následne oxiduje peroxidom vodíka na hydroxid železitý. Uvedený roztok prefiltrujeme cez kalolis – filtrát použijeme ako tavidlo a kal dávame do kontajnera  a je odvážaný na skládkovanie k externému odberateľovi.

     G/Odzinkovanie

     1 vaňa s obsahom 2 – 10 % kyseliny chlorovodíkovej sa používa na stiahnutie zinku zo závesných prostriedkov a vzniklých nepodarkov. Opotrebovaný roztok je prečerpávaný do zásobnej jamy a odvážaný na likvidáciu k externému odberateľovi.

     PS 102 Teplá časť

Účel, funkcia
     Technológia PS 102 Teplá časť zabezpečuje vytvorenie kvalitného zinkového povlaku v zinkovej tavenine suchým spôsobom. Pri suchom spôsobe pozinkovania sa predmety namáčajú do roztoku tavidla a po dokonalom vysušení sa pozinkujú v zinkovej tavenine.

     Technológia navrhnutá na priemernú ročnú kapacitu zinkovania cca 15 000 t oceľových konštrukcií z obvyklých konštrukčných materiálov na závesoch o štandartných rozmeroch 8,6 mdĺžky, 1 m šírky, 1,8 m výšky.

Rozdelenie teplej časti

     Zinkovacia pec s kovovou vaňou

     Sušiaca pec

     Filtračné zariadenie

Opis technológie z hľadiska funkcie

     Technológia teplej časti pozinkovacej linky pozostáva zo zinkovacej pece s kovovou vaňou, sušiacej pece a filtračného zariadenia.

Sušiaca pec
     Materiál na závesoch je žeriavom vyťahovaný z tavidlového kúpeľa a po odkvapkaní premiestnený do komorovej sušiacej pece, kde pri teplote do 200°C je potavidlovaný materiál dokonale vysušený a zároveň predhriatý na teplotu 50 – 80°C.

Zinkovanie

     Dokonale vysušený a predhriatý materiál je zinkovacím žeriavom vyťahovaný zo sušiacej pece a dopravený nad zinkový kúpeľ, ktorého hladina musí byť pred ponorením materiálu dokonale očistená od zinkového popola. Následne je materiál väčšinou v šikmej polohe, plynule ponorený do zinkového kúpeľa tak, aby sa predmety postupne prehrievali a aby sa eventuálna vlhkosť na povrchu stačila odpariť. Po odparení tavidla dochádza k reakcii medzi Fe a Zn, pričom dôjde k vytvoreniu zinkového povlaku.

Filtračné zariadenie
     V priebehu pozinkovania materiálu v zinkovom kúpeli dochádza k intenzívnemu dymeniu, ktoré je produktom spaľovania tavidla a oxidácie zinku. Aby sa zabránilo úniku splodín do pracovného priestoru haly , sú nad hladinou zinkového kúpeľa inštalované odsávacie štrbiny, ktoré sú cez spojovacie potrubie spojené s filtračným zariadením typ FVU 2001.

     Filtračné zariadenie pozostáva z ventilátora RVK 1250, kompresora PKS 35, dvoch filtrov FVU 2001 a servopohonu Klimat.

     Uvedené zariadenie je umiestnené vedľa zinkovne v samostatnom stavebnom objekte SO 215. Odlúčené tuhé častice sa zachytávajú do zberných vriec umiestnených pod výsypkov filtra. Vyčistený vzduch je vypúšťaný výfukovým potrubím ukončeným nad strechou SO 215 výfukovou hlavicou.

PS 111 Neutralizačná stanica

Účelom neutralizačnej stanice je vyčistenie, úprava a likvidácia:

     -      kyslých oplachových vôd

· chladiacich vôd

· vôd z práčok vzduchotechniky

· neutralizácie kalov z moriacich vaní a odmasťovadla

PS 113 Kyselinové hospodárstvo

Táto časť prevádzkového súboru zabezpečuje:

· stáčanie kyseliny solnej zo železničnej cisterny

· skladovanie kyseliny soľnej

· prečerpávanie kyseliny solnej do moriacich vaní

· prečerpávanie využitého moriaceho roztoku zo zinkovne do železničnej cisterny

Činnosť neutralizačnej stanice a kyselinového hospodárstva podrobne popisuje Prevádzkový poriadok PP-4612, ktorý je prílohou tejto žiadosti.
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	PS 101- Mokrá časť

Vaňa chemického odmasťovania „OMEGA”
Oplach po odmastení

Vane morenia – 5 ks

Vaňa jednostupňového oplachu

Vaňa tavidla

Regenerácia tavidla

PS2-Teplá časť

Zinkovacia pec

Sušiaca pec
	Pracovná teplota:

20 – 35°C

Rozmery vane – dĺžka 9000 mm,

výška 2300 mm,

šírka 1200 mm.

Pracovná teplota:20°C

Rozmery vane:

dĺžka 9000 mm,

výška 2300 mm,

šírka 1200 mm.

Pracovná teplota: 20°C

Základné rozmery vane:

šírka 1200 mm,

dĺžka 9000 mm,

výška 2300 mm.

Pracovná teplota:

Teplota miestnosti Základné rozmery vane:

šírka: 1200 mm

dĺžka: 9000 mm

výška: 2300 mm

Pracovná teplota:

40 – 60 °C

Základné rozmery vane:

šírka 1200 mm

dĺžka 9000 mm

výška 2300 mm

Vnútorná dĺžka zinkovacej vane

9000 mm

Vnútorná šírka zinkovacej vane

1400 mm

Vnútorná hĺbka

zinkovacej vane

2300 mm

Hrúbka steny zinkovacej vane

50 mm

Hmotnosť zinku vo vani 182 t

Prevádzková teplota zinkovacieho kúpeľa 445-452°C

Presnosť regulácie teploty kúpeľa + - 2°C

Výkon prevádzkový 5600kg/hod

Počet pracovných ponorov 3-5/hod.

Palivo zemný plyn

Výhrevnosť 34,5MJ/Nm3
Inštalovaný výkon vykurovacieho systému 1 350 kW

Prevádzkový výkon vykurovacieho systému 1 000kW

Prevádzková spotreba plynu

105 Nm3/hod.

Počet horákov 

HKS 211 je 11+11

Menovitý výkon horáka 60 kW

Spôsob riadenia automatický.

Počet komor 2

Vnútorná dĺžka sušiarne 9000mm

Vnútorná šírka sušiarne 1200mm

Vnútorná hĺbka sušiarne 2650 mm

Prevádzková teplota sušiarne 160-180 °C

Presnosť regulácie teploty vzdušiny +- 10°C

Výkon prevádzkový 5600kg/hod. 

Palivo zemný plyn

Výhrevnosť minimálna 

34,5 MJ/Nm3

Inštalovaný výkon vykurovacieho systému 240 kW

Prevádzková spotreba plynu 25Nm3
Počet horákov 2

Menovitý výkon horáka 60 kW

Spôsob riadenia automatický
	Vaňa je vyrobená ako samonosná, materiál trieda 11, vnútorná plocha pogumovaná hrúbka 5 mm.

Vybavenie:

-vykurovací register pre priamy ohrev kúpeľa na pracovnú teplotu vrátane uzatváracích a regulačných armatúr,

-prívod HCL s uzatváracou armatúrou,

-prívod úžitkovej vody  uzatváracou armatúrou,

-vypúšťacia armatúra

Suroviny používané na odmasťovanie:

-úžitková voda bez mechanických nečistôt,

-odmasťovacie moridlo OMEGA

Vypúšťanie odmasťovacej vane:

Cca 1x ročne je nutné vypustiť celý objem vane, vaňu vyčistiť a pripraviť nový roztok. Vzhľadom k hustote kalov je potrebné kaly z vane vyplaviť tlakovou vodou pomocou hadice a potrubia na záver dôkladne prepláchnuť.

O prečerpaní (vypustení) odmasťovacieho roztoku do neutralizačnej stanice rozhoduje vedúci zinkovne, prípadne majster na základe doporučenia chemika (laboranta).

Vaňa je vyrobená ako samonosná, materiál triedy 11, pogumovaná.

Vybavenie:

-prívod úžitkovej vody s uzatváracou armatúrou a vypúšťacia armatúra.

Vaňa je vyrobená ako samonosná, materiál triedy 11, vnútorný povrch pogumovaný, hrúbka 5 mm. Na gume sú nalepené 25 mm protichemické dlaždice.

Proces morenia spočíva v chemickom čistení povrchu ocele od kysličníkov železa (FeO, Fe2O3, Fe3O4).

Vybavenie:

-prívod úžitkovej vody s uzatváracou armatúrou,

-prívod HCL zo skladu s uzatváracou armatúrou,

-vypúšťacia armatúra.

Základné suroviny použité pri morení:

Kyselina chlorovodíková (HCL) 32-35%-ná, zriedená vodou bez mechanických nečistôt na 20-22%.

Prečerpávanie použitého moriaceho roztoku:
Kovové konštrukcie sú morené v 5 vaniach v roztoku HCL.

Tento roztok sa morením opotrebúva, stráca svoju koncentráciu a znečisťuje sa. Z toho dôvodu je nutné cca 1x mesačne moriaci roztok obmieňať. Opotrebovaný moriaci kúpeľ je prečerpávaný do železničnej cisterny cez zásobník opotrebovanej HCL v neutralizačnej stanici.

Vypúšťanie kalov z moriacich vaní:

Kaly z moriacich vaní je potrebné vždy pri obmene moriacej náplne z vaní odstrániť. Po prečerpaní opotrebovaného moriaceho roztoku z vane do zásobníka zostane na dne vani vrstva kalov. Tieto kaly budú vypúšťané potrubím do neutralizačnej stanice. Kaly budú z dna vani vyplavované pomocou tlakovej vody z hadice. 

Na oplach používame dve vane. Vaňa je samonosná, materiál triedy 11, vnútorný povrch je pogumovaný, hĺbka 5 mm.

Vybavenie:

-prívod úžitkovej vody s uzatváracou armatúrou

-vypúšťacia armatúra

Základné surovina používané pri oplachovaní:

Základná surovina v oplachovanom kúpeli je úžitková voda.

Kvalitatívne požiadavky na vodu:

-čistá, bez mechanických nečistôt

-obsah HCL max. 10g/l

-obsah Fe max. 3-4g/l

Kontrolu kvality oplachovaného kúpeľa vykonáva chemik (laborant) 1x za týždeň

Vaňa je vyrobená ako samonosná, materiál triedy 11, vnútorný povrch je chránený protichemickými dlaždicami hrúbky 30 mm.

Vybavenie:

-tepelný výmenník pre nepriamy ohrev kúpeľa na technologickú teplotu, vrátane uzatváracích a regulačných armatúr , využíva odpadové teplo zo zinkovanej pece

-čerpadlo pre okruh cirkulácie nepriameho ohrevu

-prívod úžitkovej vody s uzatváracou armatúrou

vypúšťacia armatúra

Základné suroviny používané pri tavidlovaní:

Pri príprave tavidlovania sa používajú nasledujúce suroviny:

-úžitková voda bez mechanických nečistôt 

-chlorid zinočnatý (ZnCl2)-technický 100% alebo roztok 40 až 50%

-chlorid amónny (NH4Cl)-technický 100%.

Technické vybavenie:

-znečistené tavidlo-1xpogumavana vaňa 20 m3

-kalolis komorový

kontajner

-plniace vzduchomembránové čerpadlo

-kompresor

-obslužná plošina

-podstavec pod reaktor

Regenerácia tavidla:

Regenerácia roztoku tavidla sa vykonáva za účelom odstránenia železa z roztoku. Tavidlový roztok sa regeneruje pri max. obsahu železa 6g/1 roztoku.

Chemizácia regenerácie:

FeCl2 + 2NH4OH   >   Fe(OH)2+2NH4CL

2Fe(OH)2+H2O2     >   2Fe(OH)3

Chemikálie použité na regeneráciu tavidla:

Čpavková voda technická – STN 651314  -obsah čpavku 25%

Peroxid vodíka technický - STN 654811

-obsah H2O2 35%

Materiálové vstupy, prevádzkové spotreby surovín, palív a energií:
priemerná ročná produkcia 15 000 t pozinkovaného tovaru.

a) Materiálové vsádzky – priemerná ročná spotreba.

HCL                                                  525 t

chlorid zinočnatý (tavidlo)                   8 t

technologická voda                3 262 m3
odmasťovadlo (Omeba)                2,1 t

chlorid amónny                                 3 t

zinok                                              720 t

Zn AL4                                             10 t

Olovo                                                10 t

Využívame odpadové teplo zinkovacej pece výmenníkom (TV 30S) z ktorého získavame tepelný výkon 203 kW. Týmto teplom vyhrievame tavidlovu vaňu a odmasťovaciu vaňu.

Plynné emisie
Splodiny z odsávania od procesných vaní linky chemických predúprav.

Moriace vane majú bočné odsávacie štrbiny, cez ktoré sú odsávané výpary a vzdušina znečistená HCL. Odsávaná vzdušina ide cez 4 ks absorbérov o výkone 21 000 m3/hod.

Prečistená vzdušina z absorbérov je odsávaná 5 ks ventilátorov typ. NV 630 o výkone 5,9 m3/s. Do spoločného potrubia, ktoré je ukončené troma komínmi na streche budovy. Podľa meraní zo dňa 10.-11.07.2000 koncentrácia HCL vo vzdušine bola 4,69 mg/m3
Kvapalné odpady

Kyslé moriace roztoky – vznikajú pri technologickom procese morenia a procese odzinkovania.

Množstvo odpadu                       590 t/rok

Druh odpadu                                           N

Katalógové číslo odpadu               110105

Spôsob likvidácie – odvoz k externému odberateľovi A.S.A.

Tuhé odpady

Kal z odmasťovania a filtračné koláče obsahujúce nebezpečné látky

Množstvo odpadu                    86 t/rok

Druh odpadu                                      N

Katalógové číslo odpadu          110109

Spôsob likvidácie odvoz k externému odberateľovi A.S.A.

Odpadové oplachové vody

Oplachová voda po odmasťovaní

-80 m3/rok

Kyslá oplachová voda po morení

-440 m3/rok

Odpadové vody sú likvidované v neutralizačnej stanici.

Oceľová konštrukcia zinkovej pece s vonkajšími obrysovými rozmermi 11090x3740x296mm, pozostávajúca z montovanej zostavy bočných a čelných panelov, tvoriacich kostru výmurovky pece.

Výmurovky telesa pece pozostávajú zo žiaruvzdorných stavebných materiálov a vláknitých tepelne izolačných materiálov, ktoré zaručujú, že nebudú prekročené najvyššie dovolené povrchové teploty plášťa pece. Pre prípad vytečenia zinku pri deštrukcii vane sú vo vyspádovaných odtokových kanáloch do havarijných jám zabudované sondy napojené na signalizačné zariadenie.

Vykurovací systém pece je vybavený 

22 ks radiálnymi horákmi s plochým šírením plameňa typ HK 211-140 EZJ s minimálnym výkonom 60kW. 

Horáky sú umiestnené v bočných stenách pece vo dvoch výškových úrovniach pre zaistenie rovnomerného ohrevu zinkovacej vane. Horáky sú vybavené elektronickým zapaľovaním a sledovaním plameňa UV sondou. Každý horák je opatrený pozorovacím otvorom pre kontrolu horenia plameňa.

Regulácia výkonu výhrevného systému je spojená, trvalo zaisťuje požadovaný pomer v celom výkonovom rozsahu. Regulácia je v pneumatickej väzbe medzi tlakom primárneho spaľovacieho vzduchu a vykurovacieho plynu. Riadiacou veličinou výkonu horákov je teplota zinkového kúpeľa.

Obsah spalin  je vyvedený zo zadného čela pece a spaliny sú odsávané spalinovým ventilátorom cez teplovodný výmenník vzduchotechnickým potrubím do komína. Prostredníctvom regulátora tlaku sú meničom kmitočtu riadené otáčky spalinového ventilátora tak, aby vo vykurovacom priestore pece boli zaistené konštantné ťahové pomery. Odsávanie spalín z pece je vybavené bypasovým potrubím pre prípad výpadku spalinového ventilátoru. Teplota spalín je snímaná termočlánkom v potrubí za pecou, za teplovodným výmenníkom a za spalinovým ventilátorom.

Elektroinštalácia je v rozvádzači v typizovanej skrini RITTAL s krytím IP 54 so silnoprúdovou a slaboprúdovou časťou kompletne zmontovaný a vybavený podľa platných predpisov. Elektrorozvádzač je na čelnej strane panelu vybavený STOP tlačidlom a signalizáciou prevádzkového stavu.

Rozvod plynu pece je vyrobený z oceľového potrubia mat. 11353.1. Začína hlavným uzáverom plynu zinkovej pece, ktorý je umiestnený na hlavnom uzávere plynu HUP, filtrom a plynomerom ( spoločne pre zinkovú pec a sušičku).Prevádzkový tlak na prívode je 90 kPa. Za hlavným uzáverom plynu zinkovej pece je regulačná a istiaca rada, ktorú tvorí elektromagnetický ventil YV3 s obchádzkovým elektroventilom YV2 pre kontrolu tesnosti, nasleduje spojito pracujúci regulátor tlaku plynu s pneumatickou väzbou na spaľovací vzduch. Výstupný tlak plynu za regulátorom je 8 – 42 kPa. K tomuto regulátoru je paralelne priradený pevne nastavený regulátor, ktorý slúži ako záloha pre prípad poruchy spojitého regulátoru. Výstupný tlak tohto regulátora je nastavený na hodnotu tlaku 20 kPa. Na výstupnej časti potrubia za oboma regulátormi je nainštalovaný výfukový elektroventil YV1, ktorý slúži pre kontrolu tesnosti. Súčasťou regulačnej a istiacej rady sú 3 snímače tlaku. Prvý snímač tlaku P6 je na vstupnej vetve obidvoch regulátorov tlaku plynu a slúži pre kontrolu tesnosti pri štarte pece. Ďalšie dva snímače tlaku P4 a P5 upozorňujú na pokles a prekročenie tlaku plynu počas prevádzky.

Oceľová samonosná konštrukcia sušičky pozostáva z valcovaných profilov a plechov bežných akostí. Vnútorný pracovný priestor komor, prichádzajúci do styku s agresívnym prostredím, je opatrený protikoróznym materiálom. Steny sušičky sú dvojplášťové s vláknitou izoláciou. 

Uzávery sušičky tvoria dve izolačné veka, ktoré sa pomocou hydrauliky ovládaného mechanizmu najskôr zvisle zdvíhajú, a zdvihnuté sa horizontálne presúvajú nad vedľajšiu uzavretú komoru.

Hydraulické ovládanie uzáverov je sústredené do ovládacieho panelu umiestneného v bezprostrednej blízkosti sušičky. Zdrojom tlakového média je hydraulický agregát.

Vzduchotechnika predstavuje komplex VZT potrubí, ventilátorov recirkulácie, zmiešavacej komory a regulačných orgánov, ktoré zaisťujú prívod a cirkuláciu sušiaceho média do komor sušičky. VZT potrubí vrátane skrine ventilátoru je opatrené tepelnou izoláciou s opláštením.

Zmiešavacia komora je umiestnená pod plošinou pece vedľa sušičky. Oceľová konštrukcia zmiešavacej komory je zabezpečená žiaruvzdornou výmurovkou, v bočnej stene komory demontovateľný revízny otvor. V prednej stene zmiešavacej komory je zabudovaná dvojica impulzných horákov, ktorá spolu s recirkuláciou zaisťuje požadovanú teplotu sušiaceho média v obidvoch pracovných komorách sušičky. Horáky sú vybavené elektronickým zapaľovaním a pozorovaním plameňa s ionizačnou sondou. Každý horák je opatrený pozorovacím otvorom pre kontrolu horenia plameňa. Zdrojom spaľovacieho vzduchu sú dva radiálne ventilátory I. + II. spaľovaného vzduchu, umiestnené vo ventilátorovni.

Odvod spalín a splodín sušenia z pracovného priestoru sušičky je u každej sušiacej komory vyvedený štvoricou výstupov s regulačnými klapkami zaústenými do spoločného zberného potrubia odsávaním ventilátorom spalín. Výtlak ventilátoru je vyústený do oceľového komínu nad strechu haly.

Rozvod plynu sušiacej pece začína uzáverom plynu sušiacej pece (kul. kohút DN25) na odbočke z regulačnej a zabezpečovacej rady plynu zinkovej pece.Za hlavným uzáverom plynu sušičky je osadený bezpečnostný rýchlouzatvárací elektromagnetický ventil (BREV) YV6. Za bezpečnostným uzáverom je do rozvodu osadený tlakomer 0-160 kPa s tlakomerovým ventilom a manostat minimálneho tlaku plynu P7. Ďalej je na potrubí DN25 vyvedené výfukové potrubie s elektromagnetickým ventilom YV6, ktoré slúži pre kontrolu tesnosti. Potrubie DN25 sa rozvetvuje na dve odbočky k horákom, obidve odbočky končia uzatváracím guľovým kohútom DN25 na prívode plynu k obidvom horákom. Za guľovým kohútom pred každým horákom je osadený bezpečnostný elektromagnetický ventil EVPE 1010.12DN1/2“ a regulačná batéria elektromagnetických ventilov RPB 05-2, na ktorú je napojený horák dvoma pryžovými hadicami DN16. Z potrubia pred uzatváracím kohútom každého horáka je vyvedené odvzdušňovacie potrubie DN15 s guľovým kohútom DN20 a s dvoma vzorkovanými kohútmi KK DN15.

Materiálové vstupy, prevádzkové spotreby surovín, palív a energií

(priemerná ročná produkcia 15 000 t pozinkovaného materiálu)

Materiálové vsádzky (t) – priemerná ročná spotreba

Zn                                                        720

Olovo                                                     10

Technigalva ZnNi                               150

ZnAL4                                                   10

Spotreba palín a energie

Zemný plyn - inštalovaný príkon 130Nm3/h, tlak 90 kPa

Elektrická energia – inštalovaný príkon 28 kW

súčinnosti =0,95, napäťová sústava 50Hz, 500/380V

Množstvo a zloženie odpadových látok, spôsob využitia, zneškodnenie

Plynné emisie

Splodiny z odprašovania od zinkovacej vane

Odsávanie splodín vznikajúcich v priebehu zinkovania nad zinkovým kúpeľom je zabezpečené pomocou ventilátora odprašovacieho zariadenia cez špeciálne tkaninové filtre s výfukom do vzduchu.

Namerané množstvo emitovaných zložiek do ovzdušia:

TZL                                          0,85mg/m3
Zn                                          0,002 mg/m3
Spaliny z vykurovania paliva zinkovacej pece
-palivo                                     zemný plyn

-inštalovaný výkon                      1360kW

- výhrevnosť plynu min       34,5 MJ/Nm3

-prevádzková spotreba plynu    106Nm3/h

Predpokladané množstvo emitovaných zložiek do ovzdušia:
Co                                             503mg/m3

Nox                                            90mg/m3

Spaliny z vykurovania paliva sušiacej pece
-palivo                                    zemný plyn

-inštalovaný výkon                       240kW

-výhrevnosť plynu min.     34,5MJ/Nm3/h

Namerané množstvo emitovaných zložiek do ovzdušia:

TZL                                       0,27 mg/m3

CO                                         0 mg/m3
NOx                                    106 mg/m3
Pevné odpady

Tvrdý zinok – vzniká pri technologickom procese žiarového zinkovania

Množstvo odpadu                       70t/rok

Kategória odpadu    O – ostatný odpad

Spôsob likvidácie – predaj externému zákazníkovi

Zinkový popol vzniká pri čistení plochy zinkovej lázne

Množstvo odpadu                       80t/rok

Kategória odpadu      O- ostatný odpad

Spôsob likvidácie – predaj externému odberateľovi.

Zinkový prach – zachytávaný z filtrov odprašovania zinkovej pece

Množstvo odpadu                        3 t/rok

Kategória odpadu                  N – odpad

Spôsob likvidácie – spätné spracovanie v procese výroby na chlorid zinočnatý.
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	Neutralizačná stanica

Sklad chemikálií neutralizačnej stanice
Kyselinové hospodárstvo

Sklad chemikálií

Sklad zinku

Centrálny sklad nebezpečných odpadov

Laboratórium


	
	Základné technické údaje
Účelom neutralizačnej stanice je vyčistenie, úprava a likvidácia

-kyslých oplachových vôd

-chladiacich vôd z chladiaceho okruhu

-vôd z práčok vzduchotechniky

-neutralizácia kalov z moriacich vaní a odmasťovadla

Celkové maximálne množstvo OV, ktoré môže pritekať do neutralizačnej stanice predstavuje 554 l/hod, t.j. 2 460 m3/rok. 

V princípe ide o chemické zneškodňovanie odpadových vôd. Pre tieto účely je nutná príprava chemikálií, t.j. vápenného mlieka a roztoku vodného skla.

Strojné vybavenie neutralizačnej stanice pozostáva z:

-nádrží, v ktorých prebieha vlastný čistiaci proces

-nádrží na prípravu chemikálií

-zahusťovacích nádrží

-filtračného lisu

-čerpacej techniky.

Technologické zariadenie NS sa nachádza v prístavbe vedľa haly zinkovne. Zariadenie NS je situované na úrovni +- 0,00m odkiaľ je ovládaná väčšina agregátov, časť zariadení je ovládaná z plošiny + 2,3m.

Nádrž 112,07, N2 na prípravu 30% roztoku vodného skla je situovaná na plošine + 2,4m a kalolis pre odvodnenie kalov je situovaný na plošine + 3,2m.

Na priestor neutralizačnej stanice nedväzuje sklad a príprava vápna, kde sú situované dve nádrže na prípravu vápenného mlieka včítane príslušných čerpadiel na úrovni +- 0,00m, odkiaľ sú agregáty aj ovládané. prístup k motorom miešadiel na nádržiach je z plošiny + 2,3m, ktorá je umiestnená nad nádržami na prípravu vápna.

Pod úrovňou +- 0,00 sú umiestnené akumulačné jamy č. I-X:

-jama č. I slúži na akumuláciu opotrebovanej HCL po morení.

-jama č. II a III slúži na akumuláciu odpadových vôd (po odmastení).

-jama č. IV slúži ako havarijná jama pri prípadnom úniku chemikálií z odmasťovacích, moriacich, tavidlových, oplachových a chladiacich vaní zinkovne a pre oplachy a odkvapy v hale zinkovne.

-jama č. V je kalovou jamou pre akumuláciu kalov z vaní zinkovne.

-jama č. VI. a VII slúži k akumulácií vyčistenej vody.

-jama č. VIII a IX slúži na akumuláciu kyslých oplachových vôd, (po morení).

-jama č. X slúži na akumuláciu HCL po odzinkovaní.

Prehľadná technologická schéma NS sa nachádza v prílohe 1.

Podrobná technologická schéma tvorí súčasť projektovej dokumentácie. Okrem toho sa nachádza technologická schéma na paneli velínu. NS.

Vypúšťanie odpadových vôd
Základnou povinnosťou prevádzkovateľa neutralizačnej stanice je dodržať požadovaný stupeň kvality odpadových vôd vypúšťaných do rieky Rajčianky z hľadiska obsahu znečisťujúcich látok.

Povolenie na vypúšťanie odpadových vôd v množstve Qmax = 1,1 l/s, Qrok = 2 080 m3/rok udelil Obvodný úrad ŽP Žilina rozhodnutím č.j. ŽP-2/2935, 2936/94 Lp dňa 06.11.1994. 

Povolené hodnoty znečistenia odpadových vôd VHO stanovil takto:

- pH              6,5 – 9,0

- NL           30,0 mg/l         0,06 t/rok

- CHSK    300,0 mg/l         0,60t/rok

- N-NH4     50,0 mg/l         0,10 t/rok

- Zn              1,0 mg/l         0,002 t/rok

- NEL            1,5 mg/l          0,003 t/rok

Kontrola kvality OV 

Kontrolu kvality OV z jamy uskutočňuje chemik NS. V spolupráci s obdluhou NS odoberá vzorky OV z akumulačných jám do vzorkovníc dodaných zmluvným kaboratóriom. Analýzy  sú zabezpečené poddodávateľsky (Povodie Váhu), v rozsahu parametrov stanovených vodohospodárskym orgánom. Údaje eviduje chemik NS v evidenčnej knihe č. ELV-0038/240-0/K, podľa PP-10-02 “Analýza kúpeľov”.

V prípade, že sa laboratórnou kontrolou preukáže, že odpadové vody nespĺňajú predpísané limity, nesmú byť do rieky vypúšťané. V Tom prípade dáva chemik NS pokyn obsluhe na opätovnú úpravu OV. 

Ak všetky ukazovatele spĺňajú predpísané hodnoty, chemik NS dáva pokyn obsluhe na vypustenie OV do Rajčianky. Obsluha NS zaznamená v evidenčnej knihe č. ELV-0036/240-0K dátum a množstvo vypustených OV podľa pracovného postupu PP-10-02.

Zneškodňovanie kalov
Kaly vzniknuté v procese úpravy OV sú nebezpečným odpadom, zaradeným podľa katalógu odpadov ako 511 05 – Neutralizačný kal s obsahom zinku. Tento je zhromažďovaný spolu s kalom zo zinkovne vo vyčlenených kontajneroch v sklade kalov, v priestore haly paletizácie. Pri nakladaní s týmito odpadmi je obsluha povinná dodržiavať postupy pre odpadové hospodárstvo – PP-46-01 a PP-46-02. Hlavnými zásadami, ktoré je potrebné rešpektovať je:

-evidencia odpadov

-ukladanie odpadov do vyčlenených kontajnerov a na určené miesto

-separácia odpadov podľa druhov

-označenie miest zhromažďovania NO varovným symbolom a identifikačným listom

-dokumentovanie prepravy NO sprievodnými listami.

Sklad chemikálií je súčasťou neutralizačnej stanice na ktorú vydal povolenie ObÚŽP v Žiline pod číslom ŽP –2/2935,2936/94 Pl. Sklad je vybudovaný v súlade s NV SR č. 232/1990 Zb o jedoch a niektorých iných látkach škodlivých zdraviu. V zmysle tohto NV sa jedná o uzatvorený sklad rozmerov 20x15 m. Výška skladu je 5 m. Podlaha skladu je betónová, vyspádovaná do záchytnej nádrže.

Základné technické údaje

Táto časť prevádzkového poriadku popisuje:

-stáčanie koncentrovanej kyseliny soľnej zo železničnej cisterny

-skladovanie HCL 

-prečerpávanie HCL do moriacich vaní v zinkovni

-prečerpávanie využitého moriaceho roztoku zo zinkovne do železničnej cisterny

Situovanie zariadenia
Stáčanie je situované v zastrešenom priestore železničnej vlečky. Sklad kyseliny je umiestnený z vonkajšej strany haly, medzi stĺpmi A12 a A14.

Schéma kyselinového hospodárstva sa nachádza v prílohe č.2.

Pokyny pre prevádzku a údržbu zariadenia

Stáčanie kyseliny soľnej zo železničných cisterien

Koncentrovaná HCL s koncentráciou 26-32% je pre potreby zinkovne privážaná v železničných cisternách s objemom V= 40m3. Príjazd železničnej cisterny na miesto stáčania je povolený iba v prípade zdvihnutia sklopnej časti manipulačnej plošiny.

Obsluha pred prečerpávaním vizuálne prekontroluje celú trasu potrubia. Čerpanie prebieha tlakovým vzduchom do zvolenej jamy. Na výpust cisterny obsluha napojí saciu hadicu, ktorá je uchytená na závese oceľovej konštrukcie.

Hadica je spojená potrubím, ktorým je kyselina prečerpávaná do zásobných jám na HCL, ktoré tvoria spojené nádoby. Po naplnení oboch jám 113.01 a N1-2 dôjde k uzatvoreniu tlakového vzduchu do cisterny a k ukončeniu stáčania. Obsluha má k dispozícií optickú signalizáciu stavu plnených jám (stavoznak na jame a priesvitnú trubku na sacej hadici).

Obsluha vykoná riadne a bezpečné uzatvorenie stáčacích hrdiel cisterny a vykoná záverečnú vizuálnu kontrolu potrubných rozvodov a jám a odtlakovanie cisterny na vagóne. Obsluha zabráni prístupu nepovolaných osôb k cisterne a o ukončení stáčania informujú pracovníci majstra. Pri odjazde železničnej cisterny z miesta stáčania je nutné opäť zdvihnúť sklapnú časť manipulačnej plošiny.

Sklad kyseliny
Jedná sa o dve oceľové nádrže ležaté, beztlakové, vnútorne pogumované o objeme 25 m3, t.j. celkom 50 m3.. Nádrž má atypickú úpravu vstupných hrdiel a uchytenia čerpadiel. Nádrže sú umiestnené v sklade kyselín v prístavbe pri hale expedície zinkovne. Vstup do skladu je z haly expedície. Prístup na nádrže je rebríkom na manipulačnú plošinu.

Prečerpávanie kyseliny soľnej z nádrží do moriacich vaní
V moriacich vaniach o objeme 22m3 v počte 5 ks je nutné pripraviť 23% roztoku HCL. Príprava prebieha ručným ovládaním.

V prvej fáze obsluha do moriacej vane privádza vodu. Pre tieto účely je používaná voda z kyslých oplachov pre morenie HCL, ktorá je akumulovaná v jamách VIII a IX neutralizačnej stanice. Voda do moriacej vane je čerpaná zo zvolenej nádrže čerpadlom. Čerpanie je ukončené pri výstupe hladiny vo vani na výšku, ktorá zodpovedá požadovanej koncentrácií. Pri vyprázdňovaní čerpanej nádrže je čerpanie prerušené, obsluha po prestavení ventilov začína s čerpaním kyslej vody z druhej nádrže. V prípade čerpania oboch nádrží kyslých oplachových vôd dôjde k automatickému otvoreniu elektromagnetického ventilu na prívod čistej prevádzkovej vody a vaňa je do požadovanej výšky doplnená čistou vodou. 

Po naplnení časti vane vodou, začína plnenie vane kyselinou soľnou. Kyselina je prečerpávaná z dvoch zásobných nádrží 113.01 N1-2, umiestnených v sklade kyseliny. Na nádržiach je umiestnené čerpadlo Lutz 113.01 P1-2. 

Čerpadlo vypína obsluha ručne pri dosiahnutí maximálnej hladiny vo vani. Tým je roztok pripravený.

Likvidácia využitého roztoku kyseliny soľnej
Roztok HCL sa morením opotrebováva, stráca svoju koncentráciu a znečisťuje sa. Z tohto dôvodu je nutné cca 1x mesačne moriaci roztok obmieňať. Využitý moriaci kúpeľ je nebezpečným odpadom, ktorý je v zmysle katalógu odpadov zaradený ako 521 02-Odpadové kyseliny, zmesi kyselín, kúpele (kyslé). Pri nakladaní s NO je potrebné postupovať podľa postupov uvedených v PP-46-12 kapitola 5.2.4.

Odpadová HCL sa odstraňuje z moriacich vaní alternatívne, dvomi spôsobmi:

Prečerpávanie kyseliny z moriacich vaní do železničných cisterien
Prečerpávanie do železničnej cisterny pristavenej v priestore stáčania kyseliny uskutočňuje obsluha čerpadlom. Čerpadlo je napojené na palypropylénové potrubie, ktorým je roztok dopravený do železničnej cisterny. Na mieste stáčania je príslušná hadica, ktorá je ukončením vyššie uvedeného potrubia, cez prírubu napojená zhora na cisternu. Odpadová kyselina sa do cisterny prečerpáva buď priamo z moriacich vaní, alebo prostredníctvom akumulačných jám č. I a X, v zmysle technologickej schémy v prílohe č. 2. PP-46-12

Odvoz odpadovej kyseliny kontajnermi
Druhým spôsobom je odvoz odpadovej kyseliny v plastových kontajneroch s objemom 1 m3. Do týchto kontajnerov obsluha prečerpáva odpadovú kyselinu buď priamo z moriacich vaní, alebo z akumulačných jám č. I a X.

Kontajnery preváža vozičkár prevádzky 240 buď priamo na vozidlo, alebo do vyčleneného priestoru v hale paletizácie 

( PP-46-02).

Jedná sa o uzatvorený a uzamykateľný sklad rozmerov 15x10m. Výška skladu je 5 m. Podlaha skladu je spevnená panelmi. Sklad slúži na skladovanie tuhých chemikálií.

Sa nachádza na vyhradenej ploche v časti výrobnej haly – paletizácie.

Je vybudovaný v súlade s normou STN 650201-Horľavé kvapaliny- prevádzkarne a sklady a STN 75 3415-Objekty pere manipuláciu s ropnými látkami a ich skladovanie.

Tvorí samostatný objekt. Jedná sa o z časti murovaný, oplotený, zastrešený a uzamknuteľný objekt rozmerov 10x10x5 m. Podlaha skladu je betónová, so zvýšenými okrajmi, ktorá zároveň slúži ako havarijná nádrž v prípade úniku kvapalných NO.

Súčasťou prevádzky zinkovne je laboratórium, ktoré používa ako vstupy chemikálie v malom rozsahu. Analyzované média sa vracajú do technológie, resp. sa likvidujú v neutralizačnej stanici.
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	Železničná doprava

Automobilová doprava

Žeriavy
	Cisternový vagón na prepravu HCL.

Jeden traktor s vlečkou a vysokozdvižný vozík

Jedná sa o 4 Mostové žeriavy 

5tx19,5 m.
	Doprava sa uskutočňuje po železničnej vlečke, ktorá je na štátnu železničnú sieť napojená v stanici Bytčica. V správe Elektrovodu Žilina je časť železničnej vlečky po bránu podniku. Ostatná časť železničnej vlečky je v správe Ferony Slovakia. Elektrovod vlastní jeden cisternový vagón, ktorý slúži pre zinkovňu na prepravu HCL.

Automobilová doprava sa zabezpečuje dodávateľským spôsobom cez ELVe šped s.r.o.

Žeriavy slúžia na prenos bremien po žeriavovej dráhe. Všetky žeriavy sú na elektrický pohon, pri činnosti dochádza k spotrebe oleja, ktorý sa používa na náplň prevodoviek, hydraulických systémov a bŕzd.

Údržba žeriavov je operatívna (bežné opravy) a pravidelná, v zmysle pokynov výrobcu, kde dochádza k výmene olejových náplní. Opotrebovaný olej sa likviduje dodávateľským spôsobom firmou A.S.A.
	

	
	
	


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1.
	Materiálové 

toky
	Bloková schéma prehľadným spôsobom znázorňuje toky 

jednotlivých látok, materiálov - vstupy a výstupy (ich smer) z jednotlivých technologických uzlov a ich vzájomnú previazanosť.

Jednotlivé druhy látok sú číselne označené a popísané.
	Technologická 

schéma zinkovne

Príloha č. 8

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1.
	Materiálová bilancia žiarovej zinkovne pri plánovanej prevádzkovej kapacite 15 000t

ročne
	V prílohe pomocou tabuliek sú uvedené plánované vstupy čo do sortimentu a množstiev do jednotlivých technologických uzlov a im prislúchajúce výstupy, ktoré boli získané s predchádzajúcej skutočnosti vo výrobnej činnosti..
	Prílohy č.9


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1.

2.

    3.

4.

5.
	PP-46-2 – prevádzkový poriadok pre manipuláciu a skladovanie NO

PP-46-04 – prevádzkový poriadok pre sklad chemikálií

PP-46-12 – prevádzkový poriadok NS a kyselinového hospodárstva

PP-10-02 – analýza kúpeľov

Havarijný plán

Program odpadového hospodárstva
	Príloha č.10

Príloha č.10

Príloha č. 10

Príloha č. 10

Príloha č.10

Príloha č.3


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1.

2
	Mokrá časť

Teplá časť


	HCL 32-35%

Odmasťovacie moridlo OMEGA

Chlorid zinočnatý

Chlorid amónny

Čpavková voda

Peroxid vodíka – 35%

Zinok 

Technigalva

Olovo
	Je to silná kyselina, ktorá rozpúšťa väčšinu kovov. Má intenzívne dráždiace účinky hlavne na respiračný systém. Pri expozícií ide prakticky o účinok hmly HCL. Nebezpečná je pre oči. NPK je podľa smernice 5 mg/m3(priemerná) a 10 mg/m3(medzná).

Anionové a neionogénne tezidy, inhibítor. Je žltkavej farby, miešateľný s vodou, nehorľavý, dráždivý pri styku 

s očami a pokožkou.

Spôsobuje poleptanie. Jednopercentný roztok spôsobuje pri požití zvracanie. 50% roztok kožu leptá, ale nespôsobuje silné poleptanie sliznice.

Výpary ZnCL2 môžu spôsobiť nebezpečné podráždenie pľúc.Pri otrave požitím sa uvádza ťažký zápal obličiek a poškodenie srdcového svalu. Množstvo, ktoré pri požití usmrcuje je udávané rôzne a to od 1 do 10g. Pri požití nevyvolávať zvracanie ale okamžite privolať odbornú pomoc.

Pri požití je praktický nejedovatý, užíva sa vo veľkých dávkach k okysličeniu organizmu.

Leptá sliznice a je nebezpečná hlavne pre oči. Výpary majú dráždivé účinky. Po požití dochádza k poleptaniu zažívacieho traktu, nasleduje toxická hepatitída a zápal obličiek. Smrteľná dávka 10%-ného roztoku je 20-30g.

Je to kvapalina, čírej až žltkastej farby, nevýbušná a nehorľavá látka. Peroxid vodíka spôsobuje poleptanie.

Pri manipulácií s látkou je zakázané jesť, piť, fajčiť. Pred jedlom a po práci je potrebné umyť ruky teplou vodou s mydlom a ošetriť reparačným krémom.

Elektrolitický 99,9% čistý kov. V pracovnom prostredí je stanovená 

NPK pre zinok 5mg/m3 (priemerná celozmenová) a 15mg/m3 (medzná).

Je to zliatina zinku a Ni

Ni je 0,5% a Zn 99,5%

V zinkovni sa pridáva olovo do zinkovej pece, preto existuje nebezpečenstvo vdychovania pár nad roztavenou zliatinou. NPK pre olovo v ovzduší je 0,05 mg/m3 (priemerná) a 0,2 mg/m3 (medzná).
	
	525

            2,1

          8 t

        3 t

       0,4 t

      0,15 t

         720 t

       150 t

         10 t
	


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1.
	Vlastný zdroj pitnej vody
	Oplachy, rozrábanie roztokov, riedenie HCL
	0,087
	1,0
	7,52
	2 542
	0,20
	0

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	1.
	Voda sa neupravuje. Voda je pitná z vlastného zdroja.

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	1.
	Odpadové vody sú odvádzané potrubím do neutralizačnej stanice Elektrovodu Žilina, a.s.. Požadované parametre sú odvádzané do recipientu rieky Rajčianky.


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	1.
	Vlastný zdroj
	Pitie, sociálne účely a technológia.
	0,15
	1,0
	13,0
	4 400

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	1.
	Voda sa upravuje priamo v čerpacej stanici. Vykonáva sa dezinfekcia tekutým chloranom sodným.

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	1.
	Voda po využití sa zavádza do vlastnej kanalizácie, ktorá je napojená na kanalizačný systém verejnej kanalizácie Severoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a. s..


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	1.
	Žiarová zinkovňa
	Žiarovo pozinkované železné, alebo oceľové materiály
	Ide o rôzne profilové materiály, zvarence, rúry, kované výrobky, atď., rôznych rozmerov, tvarov a hmotností, vyrobených zo železa alebo ocele.
	
	15 000


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	1.
	Žiarová zinkovňa
	Žiadne
	
	
	
	


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	     516 700m3 
	0,0329
	16 998

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	
	
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	
	
	

	3.1.5
	Koks
	
	
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	
	
	

	3.1.7
	VOŤ
	
	
	

	3.1.8
	VOĽ
	
	
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	
	
	

	3.1.10
	Iné plyny
	
	
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	1,549 t
	1,549
	66

	3.1.12.
	Druhotná energia
	
	
	

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	
	
	

	3.1.14
	Nákup el. energie
	674 500 KWh
	X
	2 428

	3.1.15
	Nákup tepla z prevádzky a.s.
	343 000m3
	X
	11 280

	3.1.16
	Iné palivá 
	
	
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	30 772


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1
	Plynová pec zinkovacia
	ZP-502 000 Nm3
	0,91
	0,91

	2.
	Plynová pec sušiaca
	ZP-108 000 Nm3
	0,9
	0,9

	3.
	Mostový žeriav Vudút – atyp 5tx19,5 m
	EE
	
	

	4.
	Mostový žeriav MŽJZE 5tx19,5 m
	EE
	
	

	5.
	Mostový žeriav Vudút 5tx19,5 m
	EE
	
	

	6.
	Mostový žeriav Vudút 5tx19,5 m
	EE
	
	

	7.
	Mostový žeriav MŽJZE 3,2tx19,5 m
	EE
	
	

	8.
	Čerpadlo kolové FEKA 04 LNFE, 1,2kW
	EE
	
	

	9.
	Čerpadlo odstredivé spirálne Sigma, typ META 3-HC, 1,5kW
	EE
	
	

	10.
	Kalolis KL 400/16
	EE
	
	

	11.
	Čerpadlo Sigma, typ META 65-NTR-75-14-LM-00, 0,47 kW
	EE
	
	

	12.
	Mikrochladič SAV-16
	EE
	
	

	13.
	Čerpadlo odstredivé špirálové Sigma, typ META 12-HC, 2,2 kW
	EE
	
	

	14.
	Čerpadlo odstredivé špir. Sigma, typ META S-YC,50-NVD-125-16-YC-05-09, 2,2 kW
	EE
	
	

	15.
	Čerpadlo odstr. špir. Sigma, typ META 12-HC, 50-NHR-200, 2,2 kW
	EE
	
	

	16.
	Čerpadlo jednovretenové rotačné Sigma, typ 80-EPR-400-6-GY-80-FE,

 3 kW
	EE
	
	

	17.
	Čerpadlo dávkovacie k čerpaniu vápenného mlieka ProMinent MAKRO TZ HM, typ TZ 6 HM 15-530 PP,0,75 kW
	EE
	
	

	18.
	Čerpadlo dávkovacie k čerpaniu roztoku vodného skla ProMinent MARKO TZ HM, typ TZ 6 HM 15-530, 0,75 kW
	EE
	
	

	19.
	Čerpadlo kalové vzduchomembránové BLAGDON, typ BIBER 25 Metoll 1A-CA-W1-NNS/HD, guľový ventil
	EE
	
	

	20.
	Čerpadlo jednovretenové Sigma, typ 80-EPR-400-6-GY-80-FE, 3kW 2 ks.
	EE
	
	

	21.
	Samostatná vodáreň, typDarling 35-3 V=35l
	EE
	
	

	22.
	Čerpadlo šoirálove, odstredivé Sigma, typ 50-NFT-305-28-TJ-500-14, 18,5 kW
	EE
	
	

	23.
	Čerpadlo vertikálne Lutz, typ TNP-KL 40/250, 4 kW
	EE
	
	


3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	30 772

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	30 772

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	11 280

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	74

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	19 566


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	1.
	Pozinkovaná oceľ
	t
	53
	0,191
	1,331
	1,522


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.
	Zariadenie na odsávanie a pranie HCL plynov
	CL
	1,51
	0,026
	
	0,77126
	0,0000604

	2.
	Tavidlova vaňa
	CL

NH
	1,5

0,47
	0,012

0,0027
	
	0,18504

0,0097
	

	3.
	Sušiaca pec - ohrev
	CL

NH

TL

Zn

NOx
SO2
	0,67

0,12

0,27

0,001

106

1
	0,04317

0,00077

0,00177

0,0000064

0,03462

0,00021
	
	0,35022

0,00627

0,0144

0,000052

0,2808

0,001728
	0,000027425

0,00000049

0,000001127

0,000000004

0,000021989

0,000000135

	4.
	Zinkovacia pec - ohrev
	SO2
CO

NOx
	0

503

90
	0,0039

0,0261

0,0647
	
	0,032

0,212

0,525
	0,000002505

0,00001660

0,0000411

	5.
	Zinkovacia pec-emisie z procesu zinkovania – odpršovacie filtre
	CL

NH

TZL

Zn
	0,63

0,99

0,85

0,002
	0,001788

0,00281

0,00241

0,0000056
	
	0,01450

0,022795

0,019572

0,000046
	0,000001135

0,000001785

0,000001532

0,000000003


1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.
	Viď. Príloha č. 
	Aerosol HCL Komín č.1,2,3
	Aerosol HCL po prechode absorbentom
	1000
	
	14,5
	23,6
	20

	2.
	
	CL, NH

Komín č. 4
	Tvidlo + odzinkovanie
	630x630
	
	14
	5,9
	20

	3.
	
	CL, NH, TL, Zn, NOx, SO2
Komín č. 5
	Ohrev sušiacej pece
	400 mm
	
	14,5
	1,4
	140

	4.
	
	CO, NOx, SO2
Komín č. 6
	Emisie splodín zemného plynu
	630
	
	12
	2,5
	Do 300

	5.
	
	CL, NH, TL, Zn

Komín č. 7
	Emisie zo zinkovacej vane po filtrácii
	800 mm
	
	12,3
	8
	Do 300


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Rajčianka

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	4-21-06-150

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	5,0

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	Viď príloha č. 12


2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1.
	Žiarová zinkovňa
	chemická
	0,4
	1,1
	10
	800
	0,063

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Žiarová zinkovňa – vypúšťané odpadové vody sú odvádzané chemickou kanalizáciou do recipientu Rajčianky. Podrobný popis je v PP-46-12, PP10-02.


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	1.
	Stredisko zinkovania (chemická predúprava)
	Odtok z NS do recipienta Rajčianky pri Slovpape
	pH určuje kyslé vody
	
	
	6,5 – 9,0

priemer 8,5
	
	
	

	
	
	
	NL (1051°C)
	
	
	9,0 mg/l
	0,007
	0,58g/t
	

	
	
	
	Zn
	
	
	0,11 mg/l
	0,088

.10-3
	0,007 g/t
	

	
	
	
	CHSKa
	
	
	95,0 mg/l
	0,076
	6,1 g/t
	

	
	
	
	N-NH4
	
	
	6,3 mg/l
	0,005
	0 g/t,
	

	
	
	
	NEL
	
	
	0,095 mg/l
	0,076.10-3
	0,006 g/t
	

	
	
	
	HCL
	7,0 gl
	5,6
	
	
	
	

	
	
	
	Fe
	2,5 g/l
	2,0
	
	
	
	

	
	
	
	Zn
	1,5 g/l
	1,2
	
	
	
	

	
	
	
	pH
	      1,0
	
	
	
	
	


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	1.
	Nepreberáme
	
	
	
	
	

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	1.
	Nie je
	
	
	
	
	
	
	


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	1.
	Recipient do toku Rajčianka 5 km do riečneho . toku
	
	Neutralizačná stanica -zinkovňa
	Rajčianka
	
	1,1 Q max. za rok 2080m3/rok
	0,4l.s-1

1,1 max l.s-1

10m3 den-1
800m3/rok-1
	

	
	
	
	
	
	pH
	
	
	6,5-9,0

priemer 8,5

	
	
	
	
	
	NL
	
	
	9,0 mg/l

30,0 max mg/l

7,2 kg/rok

0,007 t/rok

0,06 max. t/rok

	
	
	
	
	
	CHSK
	
	
	95,0 mg/l

300,0 max mg/l

76,0 kg/rok

0,076 t/rok

0,6 max t/rok

	
	
	
	
	
	N-NH4
	
	
	6,3 mg/l

50,0 max mg/l

5,04 kg/rok

0,005 t/rok

0,1 max t/rok

	
	
	
	
	
	Zn
	
	
	0,11 mg/l

1,0 max mg/l

0,088 kg/rok

0,088.10-3 t/rok

0,002 max t/rok

	
	
	
	
	
	NEL
	
	
	0,09 mg/l

1,5 max mg/l

0,07kg/rok

0,07 . 10-3 t/rok

0,003max t/rok


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	1.
	Vypúšťaná voda a jej kvalita nenarúša vody v Rajčianke podľa požadovaných parametrov Viď Príloha č.12


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	1.
	Nie je
	
	
	
	
	
	

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	1.
	Nie je
	
	
	
	
	
	
	
	


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	1.
	Nie sú
	
	
	
	
	


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.
	Nie je
	
	
	
	
	
	

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.
	Nie je
	
	
	
	
	
	
	


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1.
	Nie je
	
	
	
	
	

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	1.
	Nevypúšťame


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	1.
	Neaplikujeme
	
	


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	1.
	Neaplikujeme 
	
	
	
	


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	1.
	Neovplyvňujeme


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	1.
	Nie je
	
	
	
	
	


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1.
	150202 – Absorbent. N
	Zinkovňa
	zhromžďovanie
	Znečistené látky olejom
	789 kg
	
	789 kg
	A.S.A
	

	2.
	150110-Obaly obsah. nebezpeč. látky N
	Zinkovňa
	zhromažďovanie
	obaly znečistené farbami
	210 kg
	
	210 kg
	
	

	3.
	110105 – Kyslé moriace roztoky - N
	Zinkovňa
	zhromažďovanie
	žeravina
	590 t
	
	590 t
	
	

	4.
	110109 –Kaly a filtračne koláče - N
	Zinkovňa
	zhromažďovanie
	Príloha č. 11
	86 t
	3 t
	86 t
	
	Príloha č. 11

	5.
	110501 -Zinok  ostatný odpad - O
	Zinkovň
	zhromažďovanie
	
	70 t
	70 t
	
	Bochémie Bohumín
	

	6
	110502 -Zinkový popol
	Zinkovň
	zhromažďovanie
	
	80 t
	80 t
	
	Ekozink Praha
	


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1.
	Nepreberáme
	
	
	
	
	
	
	


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	1.
	Vzhľadom n nízke hladiny hluku neuvádzme.
	
	

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	1.
	Prevádzka neovplyvňuje hlukovo svoje okolie
	
	
	
	


6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	1.
	Prevádzka nie je zdrojom vibrácií
	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	1.
	Prevádzka neovplyvňuje z hľadiska vibrácií svoje okolie
	
	
	
	


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	
	
	


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Územie patrí do oblasti mierne teplej, mierne vlhkej so studenou zimou s kotlinovou klímou, s priemernou ročnou teplotou 7,5°C. Periemerné ročné teploty v °C vzduchu sa pohybujú od –5,2 do 18. Priemerný zrážkový úhrn vo vegetačnom období je od 350-450mm. V zimnom období je zrážkový úhrn 250-400mm. Prevažujúci smer vetra je severný. Počet dní s hmlou je 102 dní. Úroveň znečistenia ovzdušia v oblasti je monitorovaná na stanici Žilina, Veľká Okružná. V súčasnosti sa pohybuje na hranici emisných limitov. Vzhľadom na limitné hodnoty ma najväčší podiel na znečistení ovzdušia prašnosť a oxidy dusíka. Podľa limitných hodnôt ovzdušia je lokalita Žilina klasifikovaná ako zaťažené územie. Hlavný podiel na znečisťovanie ovzdušia majú v súčasnosti doprava, Tepláreň Žilina a miestne podnikové vykurovacie systémy.
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	V blízkosti okolí sa chránené a citlivé oblasti nenachádzajú.
	

	2.3
	Opis krajiny
	Prevádzka sa nachádza v tzv. južnej priemyselnej zóne na južnom okraji mesta Žilina, medzi železničnou traťou Žilina - Rajec a pravým brehom rieky Rajčianky. Podnik je napojený na železničnú vlečku, ktorú využívajú podniky južnej priemyselnej zóny. Táto je v správe podniku Ferona Slovakia a. s. a na železničnú trať Žilina – Rajec sa napája v železničnej stanici Bytčica. Bezprostredné východné ohraničenie tvorí mestská komunikácia, prebiehajúca pozdĺž železničnej trate a cesty II/518 Žilina – Rajec. Za týmito komunikáciami sa nachádza sídlisko Hliny VII, vo vzdialenosti cca 100 m od východného areálu podniku. Na severe sa nachádza podnik Stavomontáže. V súčastnosti je prevažná časť areálu prenajatá rôznym subjektom. Na západ areál Elektrovodu susedí s firmou Slovpapa Rempo. Na juhu sa nachádza skupina podnikov, od ktorých je Elektrovod a. s. odčlenený mestskou komunikáciou. Za komunikáciou sa nachádza bývalý podnik spracovania kameňa – v súčasnosti podnik Granit, v ktorého areáli sa nachádza Výkup kovového šrotu. Južne od tohto areálu sa nachádza areál Spojov a geologického podniku Ingeo.

Juhozápadne od areálu Elektrovodu a. s sa nachádza bývala paneláreň, v súčasnosti podnik Slovpanel, v ktorého areáli sa nachádzajú ďalšie firmy, okrem iného aj autoservis.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Popisované prevádzky sa nachádzajú v aluviálnej nive Rajčianky, ktorá predstavuje rovinné územie s nadmorskou výškou terénu 350 m n. m.

Záujmové územie sa nachádza v povodí Váhu, od ktorého je odvodňované riekou Rajčiankou. Táto preteká 200 m západne od areálu spoločnosti. 

Na geologickej stavbe územia sa podieľajú horniny kvartéru a paleogénu. Kvartér je zastúpený fluviálnymi sedimentami, tvoriacimi poriečnu nivu. Jedná sa o súvrstvie rôzne zahlinených štrkov a pieskov, s pokryvnou vrstvou hlín. Na kvartérne sedimenty sa viaže horizont podzemných vôd, ktoré sú v hydraulickej spojitosti s vodným tokom. Na ich dotácií sa okrem brehovej infitrácie pri vysokých stavoch podieľajú zrážky a prestup podzemných vôd zo svahu tvoriaceho východné ohraničenie poriečnej nivy. Hladina podzemnej vody sa nachádza v hĺbke cca 4-6m. Generálny smer prúdenia podzemnej vody je J-S. Priepustnosť kvartérnych štrkov sa pohybuje v rozsahu hodnôt koeficienta filtrácie 

1.10-4 – 1.10-5 m/s.

Mocnosť sedimentov kvrtétu je 8-11m. V ich podloží sa nachádza súvrstvie paleogénu, ktoré sa vzhľadom na jeho litologický obsah považuje ako celok z relatívne nepriepustné. Striedanie nepriepustných vrstiev ílovcov a siltovcov s priepustnými polohami pieskovcov zabraňuje výraznejším akumuláciám podzemných vôd v tomto podložnom komplexe.
	

	2.5
	Ostatné
	
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	1.
	V priestore vrtu ELV-3 pod zinkovňou bolo v roku 1999 zaznamenané výrazne znečistenie podzemných vôd chlórovanými uhľovodíkmi (trichlóretylén, tetrachlóretylén). V roku 2000-2002 došlo k ich výraznému znižovaniu a tento trend bol udržiavaný j v roku 2003. Vzorky sa odoberajú ponorným čerpadlom. Anlýza vzorky bola vykonaná v laboratóriu INGEO, a. s. Žilina.
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	V bode D.1.1 aa 1.2 je uvedený zoznam jednotlivých zdrojov emisií a miest vypúšťania. Charakteristika a technický opis technológie a techniky je uvedený v časti B. 

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Celá technológia bola zrealizovaná počas rekonštrukcie v r. 1993, ako nová, jedná z techniky najnovších technológií.

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Zariadeni, ktoré slúžia n eliminovanie emisii vypúšťných do ovzdušia zabezpečujú podlimitné množstvá. Výrobcovia zariadení na technologický ohrev zručujú proces spľovania ZP tak, že do ovzdušia unikajú emisie tiež v podlimitných množstvách.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	7U absorberu typu PAK odsávaného aerosolu HCL od procesných vaní z mokrej časti je kalkulovaná minimálna účinnosť 95%. U filtračných jednotiek typ FVU je účinnosť 98%.

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Kyslá voda z absorberu sa vracia do výrobného procesu – rozrábanie kyslých moriacich roztokov. Zn prach zachytený v látkových filtroch vraciame späť do výrobného procesu. Využívame ho ako náhradu ZnCL2 v tavidle.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Keďže ide o v súčasnosti novú, modernú technológiu, v budúcnosti nie je plánované realizovať nové technológie, ale svoju pozornosť zameriame na údržbu a kontrolu správnej činnosti používaných technológii.

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Voda, ovzdušie

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Je spracovaný Program odpadového hospodárstva do roku 2005.

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Produkcia odpadov v jednotlivých technologických uzloch, spôsob nakladania s nimi a likvidácia je popísaná v časti B. Odber odpadov externými odberateľmi je zmluvne podložený.

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Produkcia odpadov v prevádzke žiarivá zinkovňa je závislá na reálnej ročnej produkcii a zmennosti. Uvádzané hodnoty v žiadosti sa vzťahujú na maximálnu produkciu v trojzmennej prevádzke – 15 000t pozinkovaného materiálu ročne Podľa doposiaľ prijatých opatrení a z dôvodu používanej modernej technológie, je vplyv na životné prostredie vzhľadom na produkciu odpadov čo do množstva a druhov minimálna.

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov- Programy EMS.Viď príloha č. 13

	2.1
	Zložka životného prostredia
	

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	V súčasnosti sa monitorovanie zložiek ŽP nevykonáva.

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	

	1.7
	Sledované veličiny
	

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	

	1.9
	Analytické metódy
	

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	OVZDUŠIE:

vykonajú sa predpísané autorizované merania produkovaných emisií do ovzdušia v zmysle zmluvy s firmou EKO TERM SERVIS s. r. o. Košice.

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Jednotlivé miesta vypúšťania – komín č. 1 až 7.

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Diskontinuálne merania emisných hodnôt CO, NOx, pomocou elektrochemického analyzátora emisného meracieho systému (TESTO 350).

Poloautomatická gravimetrická metóda sieťovaním s použitím gravimetrickej izokinetickej aparatúry – meranie organických a anorganických ZL (HCL, NH3, Zn)

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	v súlade z čl. 3. 4. OTN ŽP 2003-1

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	podľa §5 odst. 9  a prílohy č. 2 časť B vyhl. MŽP SR č. 408/2003 Z. z.

	2.6
	Sledované veličiny
	SO2, CO, NOx, TZL, HCL, NH3, Zn

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	

	2.8
	Analytické metódy
	

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Dodávateľsky

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia

  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou – V súčasnosti ide o najmodernejšiu technológiu žiarového zinkovania používanú na Slovensku.

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	
	
	

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	
	
	

	1.3
	Parametre spotreby vody
	
	
	

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	
	
	

	1.5
	Ďalšie parametre
	
	
	


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia – nie je nám známa lepšia dostupná technika

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	
	
	
	
	
	


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy- nie je nám známa lepšia dostupná technika

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	
	
	
	
	
	


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	Keďže ide o novú technológiu s čiastočne uzatvoreným cyklom využitia vody, aby nedošlo k zvyšovaniu spotreby vody a pomocných materiálov, je potrebné sa sústrediť na pravidelnú údržbu, kontrolu správnej funkcie jednotlivých zariadení, dodržiavanie prevádzkového poriadku a udržanie v súčasnom technickom stave.

Uvažujeme 10% HCL ohrievať, čím dosiahneme zníženie spotreby HCL.

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Rok 2005

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	Tým, že odstraňujeme zinkový povlak železných konštrukcií v osobitnej vani, predĺži sa interval výmeny HCL v moriacich vaniach (kyslé moriace roztoky sa tak skoro nevyčerpajú) a tým s zníži aj spotreba HCL  technologickej vody.

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	Ohrev tavidlovej vane a odmasťovacej vane realizujeme cez výmenník, ktorý využíva odpadové teplo zo zinkovej pece, čím dochádza k výraznej úspore energie. Predtým sa používal parný kotol.

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	2004

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Menšie úniky tepla, menšie množstvo spáleného ZP, menšie množstvá emisii vypustené do ovzdušia. 

Pri dennej analýze spotreby jednotlivých druhov energii je okamžitá možnosť diagnostikovať určitý poruchový, prípadne nežiadúci stav a operatívne prijímať opatrenia na jeho odstránenie. Tým sa operatívne zabezpečuje minimalizácia energetickej náročnosti prevádzky.

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	Zemný plyn -za obdobie 9-12/ 2003 je úspora 1161,6 GJ

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	1161,6 GJ

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	1.
	Je dané v príslušných pracovných postupov a havarijnom pláne.


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	1.

2.

3.

4.

5.
	Základné činnosti:

S externým odberateľom nebezpečných odpadov, ostatných odpadov a látok zabezpečiť prečerpanie kyslých roztokov, kyselín odmasťovacieho roztoku, tavidla a odobratie cisternami na zneškodnenie, prípadne ďalšie využitie.

V prípade vykurovacieho obdobia zabezpečiť temperovanie prevádzky tak, aby do odčerpania roztokov a oplachových vôd nedošlo k zamrznutiu a roztrhnutiu vane.

Zabezpečiť odčerpanie zinku z vane a odstaviť ohrev vane.

Zabezpečiť odvoz všetkých surovín a výrobkov.

Zabezpečiť demontáž a odvoz technológie.


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	1.
	Viď Príloha č. 14 – Príručka kvality environmentálneho managementu


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	1.
	zmeny nie sú plánované.
	
	


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	1.
	Je vypracovaná environmentálna politika, certifikovaný systém environmentálneho manažérstva podľa ISO 14001


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	1.
	Postupy a opatrenia pre prevádzku pre prípad ukončenia činnosti prevádzky sú popísané v  bode J-4.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	a/
b/
c/
d/
e/
f/
g/
h/
i/
j/


	Identifikácia žiadateľa:

Elektrovod Žilina, a. s.,  Bytčická cesta 4,  010 42 Žilina 

IČO 31 615 317,   IČ DPH  SK2020449970

Zdôvodnenie žiadosti: 

Technologický proces žiarové zinkovanie na prevádzke Zinkovňa v našej a.s. patrí do pôsobnosti zákona č.245/2003 prílohy č.1 bod 2.3.c  a 2.6 
Opis prevádzky:
Elektrovod Žilina, a. s vykonáva žiarové zinkovanie od roku 1971.V prevádzke žiarovej zinkovne počas rekonštrukcie v r. 1993 boli nainštalované moderné technologické celky, ktoré zaručujú vysokú produktivitu, kvalitu, nízku energetickú náročnosť a v neposlednej miere aj minimálny negatívny vplyv na životné prostredie. Skladá sa z dvoch technologických celkov.

A. Mokrá časť.
Zabezpečuje povrchovú predúpravu materiálov pred vlastným pozinkovaním a pozostáva z nasledujúcich technologických operácií: odmasťovanie, morenie, jednostupňový oplach po morení, ponor v tavidle ZnCL2  + NH4CL. Zahrňuje okrem vlastnej mokrej časti chemických procesov, doplnkové technologické súbory skladového hospodárstva chemikálií, kvapalných odpadov, potrubných technologických rozvodov a technologickú odťahovú vzduchotechniku. Technológia je navrhnutá na priemernú ročnú kapacitu zinkovania cca 15 000 t oceľových konštrukcií z obvyklých konštrukčných materiálov na závesoch o štandardných rozmeroch dĺžky 8,5 m, šírky 1,0 m a výšky 1,8 m.

Chemické odmasťovanie

1 vaňa s vodou riediteľným, biologicky odbúrateľným odmasťovacím prostriedkom OMEGA pre aplikáciu ponorením. Kaly z filtrácií sú odvážané k likvidácií k externému odberateľovi A.S.A Žilina.

Znehodnotený odmasťovací kúpeľ je ako odpad odoberaný k likvidácií k externému odberateľovi A.S.A. Žilina.

Morenie v kyseline chlorovodíkovej

6 vaní s roztokom HCL o koncentrácií 10-20% a teplote 20°C. Vypotrebovaný moriaci kúpeľ je prečerpaný do zásobných nádrží skladového hospodárstva a odtiaľ odvážaný k likvidácii u externého odberateľa A.S.A. Žilina. Nová HCL je doplňovaná zo zásobných nádrží skladového hospodárstva.

Jednostupňový oplach vodou

2 vane s prívodom technologickej vody k odstraňovaniu zbytkov moriaceho kúpeľa z povrchu materiálu. 

Tavidlovanie
s roztokom ZnCL2 a NH4CL. Základná funkcia tavidla je odstrániť zbytky železných solí vzniknutých morením, zabrániť vzniku ďalších oxidov pri manipulácii s výrobkami na vzduchu, pri sušení zabrániť oxidácií a dobrým odstavením zaistiť dokonalé zmáčanie povrchu výrobku pri vlastnom pozinkovaní. Pre dosiahnutie správnej činnosti tavidlového kúpeľa (obsah Fe nad 6g/l) je vykonaná regenerácia tavidla. 

Potrubné rozvody

Potrubné rozvody technologických médií sú umiestnené pod obslužnou plošinou linky na potrubných mostoch. Sú osadené ručnými guľovými ventilmi.

· rozvod úžitkovej (technologickej) vody k vaniam linky

· stáčanie koncentrovanej HCL zo žel. cisterny do zásobníkov

· rozvod koncentrovanej HCL zo zásobníka k moriacim vaniam

· stáčanie opotrebovanej HCL do zásobníka

· stáčanie opotrebovanej HCL zo zásobníka do železničnej cisterny

· čerpanie náplne absorbéra do vaní morenia na prípravu nového kúpeľa

· okruh vyhrievania kúpeľa tavidla cez výmenník

Odťahová vzduchotechnika
Slúži na odťah znečistenej vzdušiny z priestoru chemickej predúpravy. Jedná sa o klasický spôsob odťahu znečistenej vzdušiny odťahovými štrbinami umiestnenými na hrane vani. Nasávaná vzdušina ide cca absorberom PAK 21 000. Účinnosť absorbéru je 95% čo zaručuje, že do ovzdušia budú vypúšťané emisie – aerosol HCL v podlimitných hodnotách 1,51 mg/m3. Zachytený aerosol HCL vo vode sa používa na prípravu nových kúpeľov vo vaniach morenia.

B. Teplá časť
Zabezpečuje vytvorenie kvalitného povlaku v zinkovej tavine suchým spôsobom. Pri suchom spôsobe pozinkovania sa predmety namáčajú do roztoku tavidla a po dokonalom vysušení sa pozinkujú v zinkovej tavenine. Technológia navrhnutá na priemernú ročnú kapacitu zinkovania cca 15 000 t oceľových konštrukcií z obvyklých konštrukčných materiálov na závesoch o štandardných rozmeroch 8,5 m dĺžky, 1,0 m šírky a 1,8 m výšky.

Rozdelenie teplej časti

Zinkovacia pec s kovovou vaňou

Sušiaca pec

Odprašovací filter

     Technológia teplej časti pozinkovej linky pozostáva zo zinkovacej pece s kovovou vaňou sušiacej pece, odprašovacieho a filtračného zariadenia vrátane kabíny odprašovania nad zinkovacou vaňou a priemyselným filtrom.

Sušenie
Materiál na závesoch je žeriavom vyťahovaný z tavidlového kúpeľa a po odkvapkaní premiestnený do komorovej sušiacej pece, kde pri teplote do 200 °C je potavidlovaný materiál dokonale vysušený a zároveň predhriatý na teplotu 50-80°C. 

Zinkovanie

Dokonale vysušený a predhriatý materiál je zinkovacím žeriavom vyťahovaný zo sušiacej pece a dopravený nad zinkový kúpeľ, ktorého hladina musí byť pred ponorením materiálu dokonale očistená od zinkového popola. Následne je materiál plynulé ponorený do zinkového kúpeľa tak, aby sa predmety postupne prehrievali  a aby sa eventuálna vlhkosť na povrchu stačila odpariť. Po odtavení tavidla dochádza k tepelnej reakcii medzi Fe a Zn, pričom dôjde k vytvoreniu zinkového povlaku, ktorý preniká na povrchu do štruktúry Fe.

Odprašovanie
V priebehu pozinkovania materiálu v zinkovom kúpeli dochádza k intenzívnemu dymeniu, ktoré je produktom spaľovania tavidla a oxidácie zinku. Vyčistený vzduch je vypúšťaný výfukom nad strechu haly. Toto zariadenie zaisťuje splnenie noriem na čistotu vypúšťaného vzduchu a pracovného prostredia v priestore zinkovania. Jeho účinnosť zabezpečuje vypúšťanie emisií do ovzdušia v značne podlimitných  množstvách – TZL 4,5 mg/m3, Zn – 0,002mg/m3. Zinkový prach ako odpad je zachytávaný do nádob a je spätne využívaný ako surovina pre tavidlo. Ďalšie odpady, ktoré vznikajú pri tejto technológii – tzv. tvrdý zinok a zinkový popol sú odoberané zmluvným externým odberateľom Ekozinok Praha a Bochemia Bohumín na ďalšie spracovanie. 

Odber a doprava k likvidácii ostatných odpadov, ktoré vznikajú v prevádzke – opotrebovaná HCL, tuhé kaly, zmiešané obaly, absorbenty sa odovzdávajú organizácií A.S.A Žilina k likvidácií.

Opis vstupov do prevádzky:
Do prevádzky vstupujú tieto látky : kyselina soľná sa používa na morenie materiálu, odmasťovadlo omega sa používa na odmasťovanie oceľového materiálu, chlorid zinočnatý a chlorid amónny sa používa na tavidlovanie materiálu, čpavková voda a peroxid vodíka sa používa na regeneráciu tavidla, zinok, technigalva a olovo vytvára zinkovací kúpeľ, voda sa používa na oplach a chladenie materiálu.
Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na ŽP

Hlavné zdroje znečistenia je: moriaci proces a samotné zinkovanie.
Moriaci proces  má 4 výduchy a zinkovací proces má 3 výduchy  opis procesov je uvedený v časti c.
Opis stavu územia

Prevádzka sa nachádza v tzv. južnej priemyselnej zóne na južnom okraji mesta Žilina, medzi železničnou traťou Žilina - Rajec a pravým brehom rieky Rajčianky. Spoločnosť je napojená na železničnú vlečku. Popisovaná prevádzka sa nachádza v aluviálnej nive Rajčianky, ktorá predstavuje rovinné územie s nadmorskou výškou terénu 350 m n. m. Záujmové územie sa nachádza v povodí Váhu, od ktorého je odvodňované riekou Rajčiankou. Táto preteká 200 m západne od areálu spoločnosti.
Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi 
Naša  a.s. má zavedený systém kvality podľa ISO 9001 a enviromentálneho manažérstva podľa ISO 14001
Skutočné namerané hodnoty vypúšťaných emisií do ovzdušia boli výrazne nižšie ako sú predpísané limitné hodnoty pre našu prevádzku. Odpady vzniknuté na prevádzke sa odovzdávajú organizácii ASA Žilina s ktorou máme podpísanú mandátnu zmluvu.
Opis monitoringu 

Monitoring ovzdušia zabezpečujeme jednorázovým oprávneným meraním v zmysle platných zákonov 1 x za 5 rokov. Monitoring priemyselných odpadových vôd zabezpečujeme rozbormi odobratých vzoriek z neutralizačnej stanice v a.s. pred vypúšťaním do recipientu. Odobraté vzorky sú analyzované v organizácii Povodie Váhu Žilina. Po splnení limitných ukazovateľov sa OV vypúšťajú cca 1x za mesiac.
Od roku 1999 zabezpečujeme odber vzoriek podzemných vôd - staré záťaže z prieskumného vrtu pod zinkovňou, vykonáva Enviconsult Žilina 1x štvrťročne.

Porovnanie prevádzky s najlepšou dostupnou technikou
Na prevádzke je nainštalovaná technológia v odsávaní splodín zo zinkovacej pece a moriacich vaní. Táto technológia zodpovedá súčastnému svetovému štandardu a jej parametre zabezpečujú dostatočnú ochranu ovzdušia o odpadových vôd.
Opis opatrení preventívneho charakteru 

Zníženie energetickej náročnosti zaručuje riadiaci systém, ktorý v procese žiarového zinkovania v závislosti na záťaži (množstva, hmotnosti zinkovaného materiálu) pomocou frekvenčných meničov plynulo reguluje otáčky čerpadiel, ventilátorov a podľa teploty zinkového kúpeľa reguluje ohrev zinkovej vane – možných  až 16 stupňov ohrevu. Tým sa minimalizuje spotreba elektrickej energie a zemného plynu. Technológia využíva aj odpadové teplo spalín. Pomocou výmenníka je zabezpečený predohrev odmasťovacej a tavidlovej vane.

Ďalšie opatrenia:
Manipulácia s nebezpečnými látkami, ich preprava v rámci prevádzky a celý technologický celok je zrealizovaný tak, aby ani pri mimoriadnej udalosti nemohlo dôjsť k úniku do pôdy a k zhoršeniu akosti podzemných a povrchových vôd. Je to zabezpečené systémom záchytných izolovaných havarijných nádrží, záchytnými žľabmi pod potrubnými rozvodmi, spádovaním do havarijných nádrží a pod.

Elektrovod Žilina, a. s. má vybudovaný systém ISO 14 001.

· Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do ŽP a na postup v prípade ich úniku.

· Opatrenia pre prípad havárie v zmysle §41 písm. g) vyhl. MŽP SR č. 283/2001 Z. z.

· Program odpadového hospodárstva do roku 2005 


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.

2.
	Denné sledovanie tlakovej straty na látkových filtroch.

2x za zmenu kontrola funkčnosti absorberu.
	priebežne


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1.
	Ovzdušie
	Zariadenie na odsávanie a pranie HCL
	Komín č. 1.2.3
	CL
	50 mg/m3
	2004

	
	
	Tvidlová vaňa
	Komín č. 4
	CL

NH
	50mg/m3

50 mg/m3
	2004

	
	
	Sušiaca pec - ohrev
	Komín č. 5
	CL

NH

TL

Zn

NOx

SO2
	50 mg/m3

50 mg/m3

100 mg/m3

20 mg/m3

500 mg/m3

2 500 mg/m3
	2004

2004

2004

2004

2004

2004

	
	
	Zinkovacia pec - ohrev
	Komín č. 6
	SO2

NOx
	2 500 mg/m3

500 mg/m3
	2004

2004

	
	
	Zinkovacia pec- emisie z procesu zinkovania- odprašovacie filtre
	Komín č. 7
	CL

TZL

Zn
	50 mg/m3

100 mg/m3

20 mg/m3
	2004

2004

2004

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	1.
	Vzhľadom na novoinštalovanú vysokoúčinnú a modernú technológiu ohrevu zinkovacej vane, výroby tepla, filtračného zariadenia a zariadenia na pranieHCL plynov, vzhľadom na garantované limity vypúšťaných emisií do ovzdušia z jednotlivých zariadení a vzhľadom na limity určené vyhláškou č. 706 MŽP SR z r. 2002 je zabezpečené neprekročenie horeuvedených limitov


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Nie je nám známa lepšia dostupná technika
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	V poslednom období boli vykonané dve kontroly z ktorých nevznikli žiadne ďalšie opatrenia.
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Pravidelné sledovanie odberu jednotlivých druhov energií a ich analýza.
	priebežne


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Havarijný plán Viď. Príloha
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	Cezhraničný vplyv nie je.
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	1.
	Prevádzka nemá veľký vplyv na znečistenie okolia.
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	1.
	Požiadavky na evidenciu a poskytovanie údajov do informačného systému nie sú.


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	1.
	V prípade zlyhania filtračného zariadenia, alebo zariadenia na odsávanie a pranie HCL plynov odstaviť prevádzku.


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.
	Obvodný úrad ŽP Námestie M.R. Štefánika 1 010 01Žilina

· odpadové hospodárstvo                                                                   číslo telefónu 5076812

· ovzdušie                                                                                           číslo telefónu 5076813

· vodné hospodárstvo                                                                         číslo telefónu 5076814

· ochrana prírody                                                                                číslo telefónu 5076818

· ELVe šped s. r. o. Bytčická cesta 4 010 42 Žilina                           číslo telefónu 0905619405

· Sevak a. s. Bôrická cesta Žilina                                                       číslo telefónu 7061110

· Povodie Váhu                                                                                   číslo telefónu 5620592

· Regionálny úrad verejného zdravotníctva Spanyola Žilina             číslo telefónu 723843

· Pozemkový úrad Andreja Kmeťa 17                                                číslo telefónu 5112257


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                           

         Dátum  : _________________

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: Ing. Jozef  PEŠEK
Pozícia v organizácií: generálny riaditeľ, člen predstavenstva
	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	
	

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	1.
	Geometrický plán Elektrovodu Žilina, a.s.
	1

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	2.
	Odbor ÚZP
	Užívacie povolenie pre zinkovňu MNV Žilina
	25.04.1973
	
	ÚPA 346/73
	2.

	
	OUŽP
	Kolaudačné rozhodnutie pre zinkovňu ObÚŽP Žilina
	28.03.1994
	
	ŽP2/84/Bk 94
	

	
	OÚŽP
	Stavebné povolenie – rekonštrukcia zinkovne OÚŽP
	31.07.1992
	
	ŽP2/1599/92 Po
	

	
	OÚŽP
	Užívacie povolenie pre neutralizačnú stanicu ObÚŽP
	06.11.1994
	
	ŽP-2/2935, 2936/94/Lp
	

	
	OÚŽP
	Určenie emisných limitov Okresný úrad
	05.08.1999
	
	99/03140/OÚ-OŽP-Pt
	

	
	OÚ
	súhlas s nakladaním s nebezpečným odpadom, zhromažďovanie OÚ Žilina
	28.02.2002
	
	2002/00054/OÚ OŽP-CHy
	

	
	OÚŽP
	Rozhodnutie o výške poplatku za znečisťovanie ovzdušia ObÚŽP
	11.03.2004
	
	B2004/00262/ObÚŽP
	

	
	ONV
	Vodohospodárske povolenie ONV
	22.05.1968
	
	Č.j. VH-1099/1967-405
	

	
	OÚ
	Posudok na využívanie vlastného vodného zdroja OÚ Odbor zdravotníctva
	04.12.2000
	
	č.j. 2000/012909/OÚ-OZ-ŠOH/02078
	

	
	Sevak
	Zmluva o dodávke a odvádzaní vôd Sevak
	08.09.1999
	
	Zmluva č. 6-13-99
	

	
	A.S.A. Slovensko
	Mandátna zmluva o komplexnom zabezpečení odpadového hospodárstva A.S.A.
	25.10.2001
	
	Zmluva č. 512/05/2001/S
	

	
	OÚŽP
	Schválenie programu odpadového hospodárstva OÚ Žilina
	12.02.2003
	
	Č: 2003/00038/OÚ OŽP-Chy
	

	
	OÚŽP
	Povolenie pre chemickú kanalizáciu OÚŽP
	28.09.1993
	
	č.j. ŽP-2/2200-405/Lp
	

	

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	3.
	Aktualizovaný program odpadového hospodárstva do roku 2005
	3.

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	4.
	Projektová dokumentácia v rozsahu rekonštrukcie zinkovne z roku 1993, 1994. SO 210, SO 212, SO 214, SO 215, PS 101, PS 102, PS 111, PS 113.
	4.

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	
	
	
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	5.
	Pracovné postupy pre prevádzku zinkovňa: PP-10-02, PP-46-02, PP- 46-12, PP-46-04, PP-10-02, Havarijný plán.
	10.

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	6.
	Správa z jednorazového merania emisií sa nachádza na ObÚŽP- odbor ovzdušia. Priložené záznamy z kontroly ochrany ovzdušia, z vývozu odpadov a monitoring podzemných vôd.
	5.

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	7.
	Materiálovo bilancia pre zinkovňu č. 9 a technologická schém č.8 je prílohou k žiadosti.
	8. a 9.

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	8.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku podľa zákona č. 245/2003 Z. z.
	6.

	9.
	Prehľad situácie vodného zdroja a vodovodu je súčasťou žiadosti
	7.

	10.
	Rozbor kalov
	11.

	11.
	Rozbor kvality vody v recipiente Rajčianka je súčasťou žiadosti.
	12.

	12.
	Programy EMS
	13.

	13.
	Príručka kvality
	14.


3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek
	P. č.
	Použitá skratka a značka

	
	


